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PRÉFACE

Le manuscrit persan dont nous reproduisons
ici la première livraison faisait partie de la bi
bliothèque privée du feu roi Fetkh Ali Chah Il
forme un bel in folio de 525 pages écrites en
quatre colonnes et contient trente deux téaziés
J en ai fait l acquisition en 1855 à Téhéran
chez le directeur des représentations dramatiques
de la Cour Ce beau manuscrit est le seul que je
sache qui ait jamais été apporté en Europe Dans
le pays même les livres de celte sorte surtout
des collections complètes des téaziés sont très
difficiles à trouver vu qu on ne s y donne pas
la peine d écrire ce que presque tout le monde
sait par cœur et peut voir et entendre lors des
solennités annuelles du mois de Moharrem Comme
les auteurs des téaziés ne sont pas pour la plupart
du temps des poètes lettrés mais des gens du peuple



dont on ignore jusqu aux noms les acteurs et les
amateurs qui les font jouer à leurs frais se per
mettent souvent de faire des intercalations dans le
texte original des téaziés Aussi les orientalistes
auxquels cet essai est spécialement adressé y re

marqueront ils plus d un défaut de forme Le
style en est très inégal le rhythme souvent défec

tueux les rimes manquent et au milieu des vers
de la pièce on rencontre parfois les couplets de
Seadi Roumi et autres poètes élégiaques qui y
ont été insérés à dessein

Le texte persan des deux téaziés qui commen
cent notre répertoire a été fidèlement copié sur
l original Pour des raisons d économie on a dû
avoir recours à la lithographie L écriture n en est
pas belle mais elle se déchiffre aisément ainsi on
sera à même de pouvoir collationner le texte avec
la traduction française Nous la faisons précéder
d un mémoire sur la mise en scène et autres dé
ails concernant l art dramatique en Perse



MYSTÈRE I EK

PROLOGUE Pages 1 12

L archange Gabriel annonce au Prophète Mo
hammed que ses deux petits fils doivent mourir
en martyrs l imam Hassan empoisonné et l imam
Hussein cruellement égorgé à Kerbéla

I o

PERSONIVACiES

Le PROPHÈTE

L ARCHANGE GABRIEL

ALI gendre du Prophète t
FATHEMA fille du Prophète et épouse d Ali
HASSAN

HUSSÉIN leurs enfants
ZÉINEB

ASMA servante

Femmes de i,a tribu bém Hachem

La Scène se passe sous la tente du Prophète



VIII

MYSTÈRE II e
Pages 12 30

La mort du Prophète

ÎO 0

PERSONNAGES

Le PROPHÈTE

L archangk GABRIEL

AZRAEL ange de la mort
ALI
FATHEMA
HASSAN

HUSSÉIN

ZÉINEB f
BELAL chantre de la mosquée du Prophète

SELMAN domestique du Prophète

UMM SELMÉ favorite du Prophète
SÉVADÉ Arabe du désert

La Scène se passe dans la ville de Médine































































RÉPERTOIRE

DU

THÉÂTRE PERSAN
TEXTE PERSAN

PUBLIÉ POUR LA PREMIÈRE FOIS SUR UN MANUSCRIT INÉDIT

Par Alexandre CHODZKO
acteir DB POPVLAR POSTRY OF PERS1A DK la GRAMMAIRE PERSAMi etc

Utt J

Le texte des drames persans que nous reproduisons d après

un manuscrit original peut être regardé comme une décou
verte littéraire Les plus savants orientalistes de l Europe eu
ignoraient l existence M von Hammer qui adonné des extraits

de tous les ouvrages poétiques des Persans n en a pas fait
mention et ce qui paraîtra plus extraordinaire c est que les
historiens indigènes de littérature de Perse gardent sur leur art

dramatique le silence le plus complet Et pourtant cet art y a
été depuis longtemps cultivé et continue d y être très popu
laire Il est même probable que cette popularité est ce qui
dispensait les littérateurs de s en occuper personne ne se don

nant la peine d écrire ce que tout le monde sait par cœur De



là vient aussi la difficulté de trouver dans le pays même des
exemplaires des téaziés drames mystères Celui qui est en ma

possession le plus complet de ceux que j ai vus en Orient et le

seul qui existe en Europe faisait partie de la bibliothèque du
feu roi Feth Ali Chah Il forme un bel in folio de 323 pages
dont chacune porte environ cent douze hémistiches rimes écrits

en quatre colonnes et en caractères téaliques Je l ai acheté
à Téhéran de Husséïn Ali Khan Zend un des eunuques du
harem royal et entrepreneur des téaziés de la cour Il est inti

tulé BJunffui Chéhndel le Cantique du Martyre
et il comprend trente trois pièces dont voici les titres

1 Le Message rte Dieu
2 La Mort du Prophète
3 Le Khalife Omar s approprie le

jardin de Fedek
4 La mort de Fathema fille du

Prophète
5 Le Martyre d Ali
G Le Martyre de l imam Hassan
7 Même sujet
8 Le Départ de Muslim pour la ville

de Koufa
9 Le Martyre des enfants de Mus

lim
10 Le Martyre des Adolescents
11 L imam Hussein quitte la Mecque
12 Hour arrive sur le chemin de

l imam Husséïn
13 Même sujet
14 L imam Husséïn s égare dans le

désert
15 Même sujet
16 L imam Husséïn implore la pitié

des méchants
17 Le Martyre d Abbas
18 Le Martyre d Ali Ekber
19 Le Martyre de Qâssïm
20 Le Martyre des enfants de Zeineb

21 Fathema Sogra envoie des fleurs
de Médine à Kerbéla

22 Fathema Sogra écrit une lettre à
son frère

23 Le Martyre d Ali Esgar
24 Le Martyre de l imam Husséïn
25 Les Mânes des Prophètes anté

rieurs viennent visiter le cadavre
de l imam Husséïn

26 Les femmes de la tribu de Béni
Essed apportent de l eau pour
les gens du harem de l imam
Husséïn

27 Sekina demande à Ben Sead la
permission d enterrer les mar
tyrs

28 Les orphelins de l imam Husséïn
sur son tombeau

29 Kâtib et Velid
30 Un monastère des moines chré

tiens
31 Les Bédouins de la tribu Ibn Es

sek inhument les martyrs
32 Même sujet que le Mystère 30
33 Les orphelins de l imam Husséïn

envoient de leurs nouvelles à
Médine



Conîttttona e U Souscription

Pour des raisons d économie nous faisons lithographier le
texte Il paraîtra par livraisons dont chacune contiendra deux
drames

Prix d une livraison 2 fr 50 cent

La première livraison a déjà paru et contient deux pièces
savoir

LE MESSAGE DE DIEL

ET

LA MOR AdU PROPHÈTE

S adresser franco à Paris chez DUPRAT Libraire de l Institut
de France rue du Cloître Saint Benoit 7

Paris Imprimé par E Thunot et C 26 rue Racine
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